
Smlouva o ochraně důvěrných informací a osobních údajů

uzavřená na základě ustanovení § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský
zákoník (dále jen „Občanský zákoník“),

mezi 

Českou republikou – Drážní inspekcí
se sídlem: Těšnov 1163/5, 110 00 Praha 1
IČO: 75009561
zastoupenou: Mgr. Janem Kučerou, generálním inspektorem
bankovní spojení: ČNB Praha
číslo účtu: 65921011/0710

(dále jen „Objednatel“ nebo „Správce“)

a

OKsystem a.s. společnost zapsaná v obchodním rejstříku vedeném u Městského soudu v Praze, 

oddíl B, vložka 20326

se sídlem: Na Pankráci 1690/125, 140 21 Praha 4
zastoupená: Ing. Vítězslavem Cimlem, místopředsedou představenstva
IČO: 27373665
DIČ:   CZ27373665
bankovní spojení:  UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s.
číslo účtu:  48973004/2700
(dále jen „Dodavatel“ nebo „Zpracovatel“)

Objednatel  a  Dodavatel  dále  jednotlivě  též  jen  „Strana“  nebo  společně  „Strany“,  nebo
„Smluvní strany“)

(dále také „tato Smlouva“)
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I.  ÚVODNÍ USTANOVENÍ

I.1 Tato Smlouva se mezi Stranami uzavírá v návaznosti na výsledek zadávacího řízení na
veřejnou  zakázku  s názvem  „Personální  informační  systém  resortu  Ministerstva
dopravy“  uveřejněnou  ve  Věstníku  veřejných  zakázek  dne  12.  7.  2019  pod ev.  č.
Z2019-023222, ve znění oprav uveřejněných dne 19. 8. 2019, (dále jen „VZ“), tedy v
návaznosti na uzavření Smlouvy o poskytování služeb „Personální informační systém
resortu Ministerstva dopravy“ uzavřené na základě ustanovení § 1746 odst. 2 zákona č.
89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů, (dále jen „Občanský
zákoník“) mezi Českou republikou – Ministerstvem dopravy a společností OKsystem
a.s.  (dále  také  „Hlavní  Smlouva“).  Dle  čl.  3.2  výše  uvedené  Hlavní  Smlouvy  je
předmětem smlouvy dodávka Personálního informačního systému resortu Ministerstva
dopravy (dále jen „PIS“) pro resortní organizace MD, proto je nezbytné, aby smluvní
strany uzavřely tuto Smlouvu o ochraně důvěrných informací a osobních údajů.

II. PŘEDMĚT SMLOUVY

II.1 Předmětem  této  Smlouvy  je  ochrana  důvěrných  informací  a  osobních  údajů  při
provádění  předimplementační  analýzy  a  implementace  PIS,  integrace  na  okolní
systémy,  přenos  dat  ze  stávajících  systémů  (migrace  dat),  zaškolení  uživatelů  a
zajištění  jeho provozu, softwarové údržby, podpory a technického rozvoje tak,  aby
bylo zajištěno řádné a bezproblémové fungování PIS v souladu s právním řádem České
republiky, pro Objednatele. 

II.2 Dodavatel se zavazuje realizovat předmět plnění této Smlouvy v souladu s Nařízením
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 o ochraně fyzických osob v souvislosti
se zpracováním osobních údajů a volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice
95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů) („dále jen GDPR“). 

III. OCHRANA DŮVĚRNÝCH INFORMACÍ A OSOBNÍCH ÚDAJŮ

III.1 Strany jsou si vědomy toho, že v rámci plnění závazků z Hlavní Smlouvy si mohou
vzájemně vědomě nebo opominutím poskytnout informace, které budou považovány
za důvěrné (dále jen „Důvěrné informace“); a jejich zaměstnanci a osoby v obdobném
postavení k nim mohou získat přístup.

III.2 Strany  se  dohodly,  že  Důvěrné  informace  nikomu  neprozradí  a  přijmou  taková
opatření, která znemožní jejich přístupnost třetím osobám. Ustanovení předchozí věty
se nevztahuje na případy, kdy:

III.2.1 Strany mají povinnost stanovenou právním předpisem, a/nebo

III.2.2 takové informace sdělí osobám, které mají ze zákona stanovenou
povinnost mlčenlivosti vztahující se k těmto informacím, a/nebo
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III.2.3 se takové informace stanou veřejně známými či dostupnými jinak
než porušením povinností vyplývajících z tohoto článku této Smlouvy.

III.3 Za třetí osoby ve smyslu odst. III.2 této Smlouvy se nepovažují:

III.3.1 zaměstnanci Stran a osoby v obdobném postavení;

III.3.2 orgány Stran a jejich členové;

III.3.3 poradci Stran;

III.3.4 ve  vztahu  k Důvěrným  informacím  Objednatele  poddodavatelé
Dodavatele;  a ve vztahu  k Důvěrným  informacím  Dodavatele  externí
dodavatelé Objednatele, a to i potenciální;

za předpokladu, že se podílejí  na plnění Hlavní Smlouvy nebo na plnění spojeném
s plněním dle Hlavní   Smlouvy, Důvěrné informace jsou jim zpřístupněny výhradně  
za tímto účelem a zpřístupnění Důvěrných informací je v rozsahu nezbytně nutném  
pro naplnění jeho účelu a za stejných podmínek, jaké jsou stanoveny Stranám v Hlavní
Smlouvě.

III.4 Veškeré informace, sdělené v souvislosti s Hlavní smlouvou Objednatelem Dodavateli
se  považují  za  Důvěrné  informace,  není-li  stanoveno  jinak.  Veškeré  informace
poskytnuté Dodavatelem Objednateli se považují za Důvěrné informace, pouze pokud
na jejich důvěrnost Dodavatel  Objednatele  předem písemně upozornil  a Objednatel
Dodavateli písemně potvrdil svůj závazek důvěrnost těchto informací zachovávat.

III.5 Za  Důvěrné  informace  Objednatele  se  dále  bezpodmínečně  považují  veškerá  data,
která  PIS obsahuje,  která do něj  byla,  mají  být  nebo budou vložena Dodavatelem,
Objednatelem či třetími osobami, i data, která z něj byla získána. 

III.6 V případě uplatnění smluvních pokut a náhrady škody není dotčena hmotná a trestní
odpovědnost  fyzických  osob,  které  za  Dodavatele  jednaly  a  závazek  mlčenlivosti  
a ochrany Důvěrných informací nedodržely.

III.7 Závazek  k mlčenlivosti  a  ochraně  Důvěrnosti  informací  je  platný  bez  ohledu  
na ukončení účinnosti Hlavní Smlouvy.

III.8 Dodavatel výslovně prohlašuje, že je mu známo, že Objednatel je organizační složkou
státu,  a  souhlasí  se  zveřejněním  smluvních  podmínek  obsažených  
v  Hlavní  Smlouvě  a  jejích  přílohách  v rozsahu  a za  podmínek  vyplývajících
z příslušných právních předpisů, zejména ustanovení § 219, zákona č. 134/2016 Sb., o
zadávání  veřejných  zakázek  (popřípadě  jiného  obdobného  ustanovení  v případě
novelizace či v případě nové právní úpravy upravující zadávání veřejných zakázek) a
zákona  č.  340/2015  Sb.,  o  zvláštních  podmínkách  účinnosti  některých  smluv,
uveřejňování  těchto  smluv  a  o  registru  smluv  (zákon  o  registru  smluv),  ve  znění
pozdějších předpisů (dále jen „ZoRS“).

III.9 Ochrana osobních údajů

III.9.1 Protože při plnění Hlavní Smlouvy o dodávce PIS pro Objednatele
a souvisejících službách bude docházet ke zpracování osobních údajů, je tato
Smlouva   smlouvou  o zpracování  osobních  údajů  ve  smyslu  čl.  28  odst.  3
GDPR,  v případě  změny  GDPR,  popř.  z důvodu  jiného  požadavku
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vyplývajícího  z právního předpisu  jsou  Strany povinny bezodkladně  uzavřít
příslušnou  smlouvu  tak,  aby  nedocházelo  k porušení  právních  předpisů
upravujících  ochranu  osobních  údajů.  Dodavatel  má  pro  účely  ochrany
osobních údajů postavení Zpracovatele a Objednatel postavení Správce.

III.9.2 Dodavatel  je  oprávněn  zpracovávat  osobní  údaje
v rozsahu nezbytně nutném pro plnění účelu Hlavní Smlouvy, za tímto účelem
je  oprávněn  osobní  údaje  zejména  ukládat  na  nosiče  informací,  upravovat,
uchovávat  po  dobu  nezbytnou  k uplatnění  práv  Dodavatele  vyplývajících
z Hlavní  Smlouvy,  předávat  zpracované  osobní  údaje  Objednateli  a osobní
údaje likvidovat.

III.9.3 Dodavatel  učiní  v souladu  s účinnými  právními  předpisy
dostatečná  organizační  a technická  opatření  zabraňující  přístupu
neoprávněných osob k osobním údajům, přičemž zejména:

III.9.3.1 Dodavatel  je  povinen  zabezpečit  řádnou  technickou  a  organizační
ochranu zpracovávaných osobních údajů. 

III.9.3.2 Dodavatel  je  povinen  při  zpracování  osobních  údajů  zajistit  ochranu
osobních údajů minimálně na takové úrovni, aby byly dodrženy veškeré
záruky  o technickém  a organizačním  zabezpečení  osobních  údajů
uvedené níže v tomto čl. III. této Smlouvy.

III.9.3.3 Dodavatel  se  zavazuje  zajistit  taková  opatření,  aby  nemohlo  dojít
k neoprávněnému ani nahodilému přístupu k osobním údajům, k jejich
úplné ani  částečné změně,  zničení  či  ztrátě,  neoprávněným přenosům
či sdružení  s jinými  osobními  údaji,  či  k  jinému  neoprávněnému
zpracování v rozporu s touto Smlouvou. Dodavatel zároveň užije taková
opatření, která umožní určit a ověřit, komu byly osobní údaje předány. 

III.9.3.4 Dodavatel se za účelem ochrany osobních údajů zavazuje zajistit, že:

a) přístup  k  osobním  údajům  bude  umožněn  výlučně  zaměstnancům  a
jiným  osobám,  které  budou  v  pracovněprávním,  příkazním  či  jiném
obdobném poměru k Dodavateli, budou předem prokazatelně seznámeny
s  povahou  osobních  údajů  a  rozsahem  a  účelem  jejich  zpracování  a
budou povinny zachovávat mlčenlivost o všech okolnostech, o nichž se
dozví  v  souvislosti  se  zpřístupněním  osobních  údajů  a  jejich
zpracováním (dále jen „Pověřené osoby“). Splnění této povinností zajistí
Dodavatel  vhodným  způsobem,  zejména  vydáním  svých  vnitřních
předpisů,  příp.  prostřednictvím  zvláštních  smluvních  ujednání.
Dodavatel  dále vhodným způsobem zajistí,  že Pověřené osoby budou
zpracovávat osobní údaje pouze za podmínek a v rozsahu Dodavatelem
stanoveném  a  odpovídajícím  této  Smlouvě  uzavírané  mezi  Stranami,
zejména  zajistí  zachování  mlčenlivosti  o bezpečnostních  opatřeních,
jejichž  zveřejnění  by ohrozilo zabezpečení  osobních údajů,  a to  i  pro
dobu po skončení  pracovněprávního,  příkazního  či  jiného  obdobného
poměru Pověřených osob k Dodavateli.
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b) při zpracování osobních údajů budou osobní údaje uchovávány výlučně
na zabezpečených serverech nebo na zabezpečených nosičích dat, jedná-
li se o osobní údaje v elektronické podobě.

c) při  zpracování  osobních  údajů  v jiné  než  elektronické  podobě  budou
osobní údaje uchovány v místnostech s náležitou úrovní zabezpečení,  
do kterých budou mít přístup výlučně Pověřené osoby. 

d) přístup k osobním údajům bude Pověřeným osobám umožněn výlučně 
pro účely zpracování osobních údajů v rozsahu a za účelem stanoveným
Hlavní Smlouvou.

III.9.3.5 Dodavatel se zavazuje na písemnou a odůvodněnou žádost Objednatele
přijmout  v přiměřené  lhůtě  stanovené  Objednatelem  další  záruky  za
účelem  technického  a  organizačního  zabezpečení  osobních  údajů,
zejména  přijmout  přísnější  opatření  k zabezpečení  osobních  údajů
v souladu s čl. 25 odst. 2 GDPR.

III.9.3.6 Dodavatel  se  zavazuje  zpracovat  a  dokumentovat  přijatá  a  provedená
technicko-organizační  opatření  k  zajištění  ochrany  osobních  údajů  
v souladu s GDPR, jinými právními předpisy a touto Smlouvou, přičemž
zajišťuje, kontroluje a odpovídá zejména za:

a) plnění pokynů pro zpracování osobních údajů Pověřenými osobami; 

b) zabránění  neoprávněným  osobám  přistupovat  k  osobním  údajům
a k prostředkům pro jejich zpracování;  

c) zabránění neoprávněnému čtení, vytváření, kopírování, přenosu, úpravě
či vymazání záznamů obsahujících osobní údaje; a 

d) opatření, která umožní určit a ověřit, komu byly osobní údaje předány. 

III.9.3.7 V případě zjištění porušení povinností dle odst. III.9.3.4 této Smlouvy je
Dodavatel povinen zajistit přijetí nezbytných opatření neprodleně poté,
co  zjistí,  že  k porušení  povinností  došlo,  nejpozději  však  do  3
pracovních dnů poté, co je k tomu Objednatelem vyzván.

III.9.3.8 V oblasti  automatizovaného zpracování  osobních údajů je  Dodavatel  
v rámci opatření podle předchozích odstavců povinen také:  

a) zajistit,  aby  systémy  pro  automatizovaná  zpracování  osobních  údajů
používaly pouze Pověřené osoby;  

b) zajistit,  aby  Pověřené  osoby  měly  přístup  pouze  k osobním  údajům
odpovídajícím  oprávnění  těchto  osob,  a  to  na  základě  zvláštních
uživatelských oprávnění zřízených výlučně pro tyto osoby; 

c) pořizovat elektronické záznamy, které umožní určit a ověřit, kdy, kým
a z jakého  důvodu  byly  osobní  údaje  zaznamenány  nebo  jinak
zpracovány, a  

d) zabránit neoprávněnému přístupu k datovým nosičům.
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III.9.3.9 Dodavatel je při zpracování osobních údajů dále povinen:  

a) postupovat  v  souladu  s písemnými  pokyny Objednatele  stanovenými  
pro zpracování osobních údajů, včetně předání osobních údajů do třetí
země  nebo  mezinárodní  organizaci,  pokud  mu  toto  zpracování  již
neukládají  právní  předpisy Evropské unie nebo členského státu,  které
se na  Objednatele  vztahují;  v  takovém případě  je  Dodavatel  povinen
Objednatele  písemně  informovat  o  tomto  právním  požadavku  před
zpracováním,  ledaže  by  tyto  právní  předpisy  toto  informování
zakazovaly z důležitých důvodů veřejného zájmu;

b) zavázat mlčenlivostí veškeré osoby podílející se při plnění předmětu této
Smlouvy  na  zpracování  osobních  údajů;  přijmout  veškerá  opatření  
k  ochraně  zabezpečení  zpracování  osobních  údajů  uvedená  zejména  
v čl.  32 GDPR. Jedná se o organizační  a technická opatření  uvedená
v tomto článku a další opatření, jejichž potřeba vyplyne z analýzy rizik
provedené  Objednatelem,  k zajištění  bezpečnosti  zpracování  osobních
údajů  s přihlédnutím  k rizikům  plynoucím  ze  zpracování  osobních
údajů;  

c) poskytovat  Objednateli  součinnost  nezbytnou  pro  splnění  povinností
správce vůči subjektům osobních údajů při  výkonu jejich  práv,  podle
kapitoly III. GDPR, a pro splnění povinností Objednatele týkajících se
zabezpečení ochrany osobních údajů podle čl. 32 až 34 GDPR;

d) poskytnout Objednateli veškeré informace nezbytné k doložení splnění
povinností dle čl. 28 GDPR;

e) vést  záznamy o zpracování  osobních údajů,  které Dodavatel  provádí  
pro Objednatele;

f) neprodleně  Objednateli  oznámit  případnou  ztrátu,  poškození,  nebo
neoprávněné zpřístupnění osobních údajů, popř. jakýkoliv jiný incident
dle GDPR ve svěřené oblasti zpracování osobních údajů; 

g) umožnit  provedení  auditů,  kontrol  a  inspekcí  plnění  povinností  podle
GDPR  a této  Smlouvy  Objednatelem  nebo  jím  pověřenou  osobou  
a poskytnout k tomu veškerou nezbytnou součinnost, a to bezplatně;

h) zřídit pozici pověřence pro ochranu osobních údajů, pokud dle GDPR
má takovou pozici zřídit, a předat kontakt na tuto osobu Objednateli; 

i) v případě, že Dodavatel nezřídí pozici pověřence pro ochranu osobních
údajů, je povinen tuto skutečnost Objednateli  písemně zdůvodnit,  a to
nejpozději do 10 kalendářních dnů ode dne podpisu této Smlouvy; 

j) na  základě  pokynu  Objednatele  nebo  ke  dni  ukončení  této  Smlouvy
zlikvidovat nebo vrátit Objednavateli veškeré poskytnuté osobní údaje  
a osobní údaje zpracovávané v rámci plnění předmětu Hlavní Smlouvy.
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Případnou  likvidaci  osobních  dat  doloží  Dodavatel  Objednateli
příslušným protokolem;

k) při  přerušení nebo ukončení zpracování  osobních údajů musí Dodavatel
zrušit  přístup  Pověřených  osob  ke  zpracovávaným  osobním  údajům
Objednatele  (např.  ukončením příslušného programu, odlogováním se,
uložením listinného originálu na zabezpečené místo atd.);

l)  poskytnout Objednavateli  na jeho žádost ve lhůtě 10 pracovních dní od
doručení  žádosti  informaci,  která  Dodavatelem  Pověřená  osoba
nakládala  se  zpracovávanými  osobními  údaji  Objednavatele  a  jakým
způsobem.

IV.  SMLUVNÍ POKUTY

IV.1 V případě,  že  Dodavatel  poruší  jakoukoliv  povinnost  vyplývající  z čl.  III.  této
Smlouvy, vzniká Objednateli nárok na smluvní pokutu ve výši 100.000,- Kč (slovy:
jedno sto tisíc korun českých) za každé jednotlivé porušení povinnosti.

IV.2 Zaplacením smluvní pokuty či poskytnutím slevy z ceny není jakkoliv dotčen nárok
Objednatele  na  náhradu  škody.  Zaplacením  smluvní  pokuty  není  dotčeno  splnění
povinnosti, která je prostřednictvím smluvní pokuty zajištěna.

IV.3 V případě prodlení kterékoliv Strany se zaplacením peněžité částky vzniká oprávněné
straně nárok na úrok z prodlení v zákonné výši počítaný z dlužné částky za každý  
i započatý den prodlení. Tím není dotčen ani omezen nárok na náhradu vzniklé škody.

IV.4 Lhůta splatnosti pro placení jiných plateb dle této Smlouvy (smluvních pokut, úroků
z prodlení  apod.)  činí  21 (slovy:  dvacet  jedna)  kalendářních  dní  od doručení  jejich
vyúčtování.

IV.5 Obě  Strany  se  zavazují  před  uplatněním  nároku  na  smluvní  pokutu  nebo  úrok
z prodlení vyzvat bez zbytečného prodlení druhou Stranu k podání vysvětlení.

V. SOUČINNOST A VZÁJEMNÁ KOMUNIKACE

V.1 Písemnost, která má být dle této Smlouvy doručena druhé smluvní straně (oznámení,
odstoupení od této Smlouvy,), je doručena dnem jejího převzetí oprávněnou osobou
dle této Smlouvy nebo dnem, kdy byla doručena osobně nebo prostřednictvím držitele
poštovní  licence  do  sídla  této  smluvní  Strany,  nebo  
v případě doručování do datové schránky dle ustanovení příslušných právních předpisů
platných pro doručování do datových schránek.

V.2 Nepodaří-li  se  písemnost  doručit  dle  předchozího  odstavce,  za  den  doručení  se
považuje též den, kdy bylo přijetí této písemnosti adresátem odmítnuto, nebo v případě

Stránka 7 z 9



doručování  do datové  schránky  desátý  den  po  dni,  kdy  byla  písemnost  dodána  do
datové  schránky  adresáta,  nepřihlásí-li  se do datové  schránky  osoba,  která  má  s
ohledem na rozsah svého oprávnění přístup k dodané písemnosti.  

V.3 Ukládá-li  tato  Smlouva  doručit  některý  dokument  v  písemné  podobě,  může  být
doručen  buď  v listinné  podobě  nebo  na  elektronickém  nosiči  dat  jako  dokument
textového  editoru  MS Word,  tabulkového  kalkulátoru  MS  Excel,  otevřeným
souborovým formátem OpenDocument nebo ve formátu PDF na dohodnutém médiu.
Pro  stvrzení  převzetí/doručení  je  možno  využít  podpisu  
na  listinné  podobě  dokumentu  či  potvrzením  o  zaslání  datovými  schránkami  
pro elektronické dokumenty.

V.4 Smluvní strany se zavazují, že v případě změny své adresy budou o této změně druhou
smluvní stranu informovat nejpozději do tří (3) pracovních dnů. 

VI. UKONČENÍ SMLOUVY

VI.1 Tato Smlouva může být v návaznosti na ukončení platnosti Hlavní Smlouvy ukončena
písemnou dohodou Smluvních stran.

VI.2 Objednatel  je  oprávněn  od  této  Smlouvy  písemně  odstoupit  v případě  významné
změny kontroly nad Dodavatelem, resp. nad jeho základními aktivy ve smyslu bodu n)
Přílohy č.  7 vyhlášky č.  82/2018 Sb.,  o bezpečnostních opatřeních,  kybernetických
bezpečnostních  incidentech,  reaktivních  opatřeních,  náležitostech  podání  v  oblasti
kybernetické bezpečnosti a likvidaci dat (vyhláška o kybernetické bezpečnosti)

VI.3 Strany  se  dále  dohodly,  že  odstoupení  od  této  Smlouvy  musí  být  písemné  a  jeho
součástí musí být pokyn Objednatele, jakým způsobem dojde k předání osobních údajů
nebo k jejich  likvidaci.,  jinak je  neplatné.  Odstoupení  je účinné ode dne,  kdy bylo
doručeno druhé Straně. 

VI.4 Ukončením této Smlouvy nejsou dotčena ustanovení o odpovědnosti za škodu, nároky
na uplatnění smluvních pokut, práva z vad a záruky za jakost, o ochraně důvěrných
informací a ostatních práv a povinností založených touto Smlouvou, která mají podle
zákona nebo této Smlouvy trvat i po jejím zrušení.

VII. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

VII.1 Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma Stranami a účinnosti dnem
jejího uveřejnění v registru smluv dle ZoRS.     

VII.2 Strany si podpisem této Smlouvy sjednávají (pokud tato Smlouva nestanoví jinak), že
závazky  touto  Smlouvou  založené  budou  vykládány  výhradně  podle  obsahu  této
Smlouvy,  bez  přihlédnutí  k jakékoli  skutečnosti,  která  nastala  a/nebo  byla  sdělena,
jednou stranou druhé straně před uzavřením této Smlouvy.
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VII.3 Strany si  sdělily  všechny skutkové a právní okolnosti,  o nichž k datu podpisu této
Smlouvy věděly nebo vědět musely a které jsou relevantní ve vztahu k uzavření této
Smlouvy. Kromě ujištění, které si Smluvní strany poskytly v této Smlouvě, nebude mít
žádná ze Stran žádná další práva a povinnosti v souvislosti s jakýmikoliv skutečnostmi,
které vyjdou najevo a o kterých neposkytla druhá Strana informace při jednání o této
Smlouvě.

VII.4 Jednacím  jazykem  mezi  Objednatelem  a  Dodavatelem  bude  pro  veškerá  plnění
vyplývající z této Smlouvy výhradně jazyk český, popř. slovenský jazyk, a to včetně
veškeré dokumentace vztahující se k předmětu této Smlouvy, není-li stanoveno jinak
(u dokumentace Objednatel připouští rovněž anglický jazyk, a to u odborných výrazů
a terminologie).

VII.5 Je-li  nebo  stane-li  se  jakékoli  ustanovení  této  Smlouvy  neplatným,  nezákonným
nebo nevynutitelným,  netýká  se  tato  neplatnost  a  nevynutitelnost  zbývajících
ustanovení této Smlouvy. Strany se tímto zavazují nahradit do 5 (pěti) pracovních dnů
po  doručení  výzvy  druhé  Strany  jakékoli  takové  neplatné,  nezákonné  nebo
nevynutitelné  ustanovení  ustanovením,  které  je  platné,  zákonné  a  vynutitelné  a má
stejný nebo alespoň podobný obchodní a právní význam.

VII.6 Smluvní strany shodně prohlašují, že si tuto Smlouvu před jejím podpisem přečetly a
že byla uzavřena po vzájemném projednání podle jejich pravé a svobodné vůle, určitě,
vážně  a  srozumitelně,  a  že  se  dohodly  o  celém  jejím  obsahu,  což  stvrzují  svými
elektronickými podpisy.

Za Objednatele: Za Dodavatele:

V
Praze dne 10. 9. 2020 V Praze dne 15. 9. 2020

Mgr. Jan Kučera
generální inspektor Drážní inspekce

Ing. Vítězslav Ciml 
místopředseda představenstva 

OKsystem a.s. 
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	I. ÚVODNÍ USTANOVENÍ
	I.1 Tato Smlouva se mezi Stranami uzavírá v návaznosti na výsledek zadávacího řízení na veřejnou zakázku s názvem „Personální informační systém resortu Ministerstva dopravy“ uveřejněnou ve Věstníku veřejných zakázek dne 12. 7. 2019 pod ev. č. Z2019-023222, ve znění oprav uveřejněných dne 19. 8. 2019, (dále jen „VZ“), tedy v návaznosti na uzavření Smlouvy o poskytování služeb „Personální informační systém resortu Ministerstva dopravy“ uzavřené na základě ustanovení § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů, (dále jen „Občanský zákoník“) mezi Českou republikou – Ministerstvem dopravy a společností OKsystem a.s. (dále také „Hlavní Smlouva“). Dle čl. 3.2 výše uvedené Hlavní Smlouvy je předmětem smlouvy dodávka Personálního informačního systému resortu Ministerstva dopravy (dále jen „PIS“) pro resortní organizace MD, proto je nezbytné, aby smluvní strany uzavřely tuto Smlouvu o ochraně důvěrných informací a osobních údajů.

	II. předmět smlouvy
	II.1 Předmětem této Smlouvy je ochrana důvěrných informací a osobních údajů při provádění předimplementační analýzy a implementace PIS, integrace na okolní systémy, přenos dat ze stávajících systémů (migrace dat), zaškolení uživatelů a zajištění jeho provozu, softwarové údržby, podpory a technického rozvoje tak, aby bylo zajištěno řádné a bezproblémové fungování PIS v souladu s právním řádem České republiky, pro Objednatele.
	II.2 Dodavatel se zavazuje realizovat předmět plnění této Smlouvy v souladu s Nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů) („dále jen GDPR“).

	III. OCHRANA DŮVĚRNÝCH INFORMACÍ A OSOBNÍCH ÚDAJŮ
	III.1 Strany jsou si vědomy toho, že v rámci plnění závazků z Hlavní Smlouvy si mohou vzájemně vědomě nebo opominutím poskytnout informace, které budou považovány za důvěrné (dále jen „Důvěrné informace“); a jejich zaměstnanci a osoby v obdobném postavení k nim mohou získat přístup.
	III.2 Strany se dohodly, že Důvěrné informace nikomu neprozradí a přijmou taková opatření, která znemožní jejich přístupnost třetím osobám. Ustanovení předchozí věty se nevztahuje na případy, kdy:
	III.2.1 Strany mají povinnost stanovenou právním předpisem, a/nebo
	III.2.2 takové informace sdělí osobám, které mají ze zákona stanovenou povinnost mlčenlivosti vztahující se k těmto informacím, a/nebo
	III.2.3 se takové informace stanou veřejně známými či dostupnými jinak než porušením povinností vyplývajících z tohoto článku této Smlouvy.

	III.3 Za třetí osoby ve smyslu odst. III.2 této Smlouvy se nepovažují:
	III.3.1 zaměstnanci Stran a osoby v obdobném postavení;
	III.3.2 orgány Stran a jejich členové;
	III.3.3 poradci Stran;
	III.3.4 ve vztahu k Důvěrným informacím Objednatele poddodavatelé Dodavatele; a ve vztahu k Důvěrným informacím Dodavatele externí dodavatelé Objednatele, a to i potenciální;

	za předpokladu, že se podílejí na plnění Hlavní Smlouvy nebo na plnění spojeném s plněním dle Hlavní  Smlouvy, Důvěrné informace jsou jim zpřístupněny výhradně za tímto účelem a zpřístupnění Důvěrných informací je v rozsahu nezbytně nutném pro naplnění jeho účelu a za stejných podmínek, jaké jsou stanoveny Stranám v Hlavní Smlouvě.
	III.4 Veškeré informace, sdělené v souvislosti s Hlavní smlouvou Objednatelem Dodavateli se považují za Důvěrné informace, není-li stanoveno jinak. Veškeré informace poskytnuté Dodavatelem Objednateli se považují za Důvěrné informace, pouze pokud na jejich důvěrnost Dodavatel Objednatele předem písemně upozornil a Objednatel Dodavateli písemně potvrdil svůj závazek důvěrnost těchto informací zachovávat.
	III.5 Za Důvěrné informace Objednatele se dále bezpodmínečně považují veškerá data, která PIS obsahuje, která do něj byla, mají být nebo budou vložena Dodavatelem, Objednatelem či třetími osobami, i data, která z něj byla získána.
	III.6 V případě uplatnění smluvních pokut a náhrady škody není dotčena hmotná a trestní odpovědnost fyzických osob, které za Dodavatele jednaly a závazek mlčenlivosti a ochrany Důvěrných informací nedodržely.
	III.7 Závazek k mlčenlivosti a ochraně Důvěrnosti informací je platný bez ohledu na ukončení účinnosti Hlavní Smlouvy.
	III.8 Dodavatel výslovně prohlašuje, že je mu známo, že Objednatel je organizační složkou státu, a souhlasí se zveřejněním smluvních podmínek obsažených v Hlavní Smlouvě a jejích přílohách v rozsahu a za podmínek vyplývajících z příslušných právních předpisů, zejména ustanovení § 219, zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek (popřípadě jiného obdobného ustanovení v případě novelizace či v případě nové právní úpravy upravující zadávání veřejných zakázek) a zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZoRS“).
	III.9 Ochrana osobních údajů
	III.9.1 Protože při plnění Hlavní Smlouvy o dodávce PIS pro Objednatele a souvisejících službách bude docházet ke zpracování osobních údajů, je tato Smlouva smlouvou o zpracování osobních údajů ve smyslu čl. 28 odst. 3 GDPR, v případě změny GDPR, popř. z důvodu jiného požadavku vyplývajícího z právního předpisu jsou Strany povinny bezodkladně uzavřít příslušnou smlouvu tak, aby nedocházelo k porušení právních předpisů upravujících ochranu osobních údajů. Dodavatel má pro účely ochrany osobních údajů postavení Zpracovatele a Objednatel postavení Správce.
	III.9.2 Dodavatel je oprávněn zpracovávat osobní údaje v rozsahu nezbytně nutném pro plnění účelu Hlavní Smlouvy, za tímto účelem je oprávněn osobní údaje zejména ukládat na nosiče informací, upravovat, uchovávat po dobu nezbytnou k uplatnění práv Dodavatele vyplývajících z Hlavní Smlouvy, předávat zpracované osobní údaje Objednateli a osobní údaje likvidovat.
	III.9.3 Dodavatel učiní v souladu s účinnými právními předpisy dostatečná organizační a technická opatření zabraňující přístupu neoprávněných osob k osobním údajům, přičemž zejména:
	III.9.3.1 Dodavatel je povinen zabezpečit řádnou technickou a organizační ochranu zpracovávaných osobních údajů.
	III.9.3.2 Dodavatel je povinen při zpracování osobních údajů zajistit ochranu osobních údajů minimálně na takové úrovni, aby byly dodrženy veškeré záruky o technickém a organizačním zabezpečení osobních údajů uvedené níže v tomto čl. III. této Smlouvy.
	III.9.3.3 Dodavatel se zavazuje zajistit taková opatření, aby nemohlo dojít k neoprávněnému ani nahodilému přístupu k osobním údajům, k jejich úplné ani částečné změně, zničení či ztrátě, neoprávněným přenosům či sdružení s jinými osobními údaji, či k jinému neoprávněnému zpracování v rozporu s touto Smlouvou. Dodavatel zároveň užije taková opatření, která umožní určit a ověřit, komu byly osobní údaje předány.
	III.9.3.4 Dodavatel se za účelem ochrany osobních údajů zavazuje zajistit, že:
	a) přístup k osobním údajům bude umožněn výlučně zaměstnancům a jiným osobám, které budou v pracovněprávním, příkazním či jiném obdobném poměru k Dodavateli, budou předem prokazatelně seznámeny s povahou osobních údajů a rozsahem a účelem jejich zpracování a budou povinny zachovávat mlčenlivost o všech okolnostech, o nichž se dozví v souvislosti se zpřístupněním osobních údajů a jejich zpracováním (dále jen „Pověřené osoby“). Splnění této povinností zajistí Dodavatel vhodným způsobem, zejména vydáním svých vnitřních předpisů, příp. prostřednictvím zvláštních smluvních ujednání. Dodavatel dále vhodným způsobem zajistí, že Pověřené osoby budou zpracovávat osobní údaje pouze za podmínek a v rozsahu Dodavatelem stanoveném a odpovídajícím této Smlouvě uzavírané mezi Stranami, zejména zajistí zachování mlčenlivosti o bezpečnostních opatřeních, jejichž zveřejnění by ohrozilo zabezpečení osobních údajů, a to i pro dobu po skončení pracovněprávního, příkazního či jiného obdobného poměru Pověřených osob k Dodavateli.
	b) při zpracování osobních údajů budou osobní údaje uchovávány výlučně na zabezpečených serverech nebo na zabezpečených nosičích dat, jedná-li se o osobní údaje v elektronické podobě.
	c) při zpracování osobních údajů v jiné než elektronické podobě budou osobní údaje uchovány v místnostech s náležitou úrovní zabezpečení, do kterých budou mít přístup výlučně Pověřené osoby.
	d) přístup k osobním údajům bude Pověřeným osobám umožněn výlučně pro účely zpracování osobních údajů v rozsahu a za účelem stanoveným Hlavní Smlouvou.
	III.9.3.5 Dodavatel se zavazuje na písemnou a odůvodněnou žádost Objednatele přijmout v přiměřené lhůtě stanovené Objednatelem další záruky za účelem technického a organizačního zabezpečení osobních údajů, zejména přijmout přísnější opatření k zabezpečení osobních údajů v souladu s čl. 25 odst. 2 GDPR.
	III.9.3.6 Dodavatel se zavazuje zpracovat a dokumentovat přijatá a provedená technicko-organizační opatření k zajištění ochrany osobních údajů v souladu s GDPR, jinými právními předpisy a touto Smlouvou, přičemž zajišťuje, kontroluje a odpovídá zejména za:
	a) plnění pokynů pro zpracování osobních údajů Pověřenými osobami;
	b) zabránění neoprávněným osobám přistupovat k osobním údajům a k prostředkům pro jejich zpracování;
	c) zabránění neoprávněnému čtení, vytváření, kopírování, přenosu, úpravě či vymazání záznamů obsahujících osobní údaje; a
	d) opatření, která umožní určit a ověřit, komu byly osobní údaje předány.
	III.9.3.7 V případě zjištění porušení povinností dle odst. III.9.3.4 této Smlouvy je Dodavatel povinen zajistit přijetí nezbytných opatření neprodleně poté, co zjistí, že k porušení povinností došlo, nejpozději však do 3 pracovních dnů poté, co je k tomu Objednatelem vyzván.
	III.9.3.8 V oblasti automatizovaného zpracování osobních údajů je Dodavatel v rámci opatření podle předchozích odstavců povinen také: 
	a) zajistit, aby systémy pro automatizovaná zpracování osobních údajů používaly pouze Pověřené osoby; 
	b) zajistit, aby Pověřené osoby měly přístup pouze k osobním údajům odpovídajícím oprávnění těchto osob, a to na základě zvláštních uživatelských oprávnění zřízených výlučně pro tyto osoby;
	c) pořizovat elektronické záznamy, které umožní určit a ověřit, kdy, kým a z jakého důvodu byly osobní údaje zaznamenány nebo jinak zpracovány, a 
	d) zabránit neoprávněnému přístupu k datovým nosičům.
	III.9.3.9 Dodavatel je při zpracování osobních údajů dále povinen: 
	a) postupovat v souladu s písemnými pokyny Objednatele stanovenými pro zpracování osobních údajů, včetně předání osobních údajů do třetí země nebo mezinárodní organizaci, pokud mu toto zpracování již neukládají právní předpisy Evropské unie nebo členského státu, které se na Objednatele vztahují; v takovém případě je Dodavatel povinen Objednatele písemně informovat o tomto právním požadavku před zpracováním, ledaže by tyto právní předpisy toto informování zakazovaly z důležitých důvodů veřejného zájmu;
	b) zavázat mlčenlivostí veškeré osoby podílející se při plnění předmětu této Smlouvy na zpracování osobních údajů; přijmout veškerá opatření k ochraně zabezpečení zpracování osobních údajů uvedená zejména v čl. 32 GDPR. Jedná se o organizační a technická opatření uvedená v tomto článku a další opatření, jejichž potřeba vyplyne z analýzy rizik provedené Objednatelem, k zajištění bezpečnosti zpracování osobních údajů s přihlédnutím k rizikům plynoucím ze zpracování osobních údajů;
	c) poskytovat Objednateli součinnost nezbytnou pro splnění povinností správce vůči subjektům osobních údajů při výkonu jejich práv, podle kapitoly III. GDPR, a pro splnění povinností Objednatele týkajících se zabezpečení ochrany osobních údajů podle čl. 32 až 34 GDPR;
	d) poskytnout Objednateli veškeré informace nezbytné k doložení splnění povinností dle čl. 28 GDPR;
	e) vést záznamy o zpracování osobních údajů, které Dodavatel provádí pro Objednatele;
	f) neprodleně Objednateli oznámit případnou ztrátu, poškození, nebo neoprávněné zpřístupnění osobních údajů, popř. jakýkoliv jiný incident dle GDPR ve svěřené oblasti zpracování osobních údajů;
	g) umožnit provedení auditů, kontrol a inspekcí plnění povinností podle GDPR a této Smlouvy Objednatelem nebo jím pověřenou osobou a poskytnout k tomu veškerou nezbytnou součinnost, a to bezplatně;
	h) zřídit pozici pověřence pro ochranu osobních údajů, pokud dle GDPR má takovou pozici zřídit, a předat kontakt na tuto osobu Objednateli;
	i) v případě, že Dodavatel nezřídí pozici pověřence pro ochranu osobních údajů, je povinen tuto skutečnost Objednateli písemně zdůvodnit, a to nejpozději do 10 kalendářních dnů ode dne podpisu této Smlouvy;
	j) na základě pokynu Objednatele nebo ke dni ukončení této Smlouvy zlikvidovat nebo vrátit Objednavateli veškeré poskytnuté osobní údaje a osobní údaje zpracovávané v rámci plnění předmětu Hlavní Smlouvy. Případnou likvidaci osobních dat doloží Dodavatel Objednateli příslušným protokolem;



	IV. smluvní pokuty
	IV.1 V případě, že Dodavatel poruší jakoukoliv povinnost vyplývající z čl. III. této Smlouvy, vzniká Objednateli nárok na smluvní pokutu ve výši 100.000,- Kč (slovy: jedno sto tisíc korun českých) za každé jednotlivé porušení povinnosti.
	IV.2 Zaplacením smluvní pokuty či poskytnutím slevy z ceny není jakkoliv dotčen nárok Objednatele na náhradu škody. Zaplacením smluvní pokuty není dotčeno splnění povinnosti, která je prostřednictvím smluvní pokuty zajištěna.
	IV.3 V případě prodlení kterékoliv Strany se zaplacením peněžité částky vzniká oprávněné straně nárok na úrok z prodlení v zákonné výši počítaný z dlužné částky za každý i započatý den prodlení. Tím není dotčen ani omezen nárok na náhradu vzniklé škody.
	IV.4 Lhůta splatnosti pro placení jiných plateb dle této Smlouvy (smluvních pokut, úroků z prodlení apod.) činí 21 (slovy: dvacet jedna) kalendářních dní od doručení jejich vyúčtování.
	IV.5 Obě Strany se zavazují před uplatněním nároku na smluvní pokutu nebo úrok z prodlení vyzvat bez zbytečného prodlení druhou Stranu k podání vysvětlení.

	V. SOUČINNOST A VZÁJEMNÁ KOMUNIKACE
	V.1 Písemnost, která má být dle této Smlouvy doručena druhé smluvní straně (oznámení, odstoupení od této Smlouvy,), je doručena dnem jejího převzetí oprávněnou osobou dle této Smlouvy nebo dnem, kdy byla doručena osobně nebo prostřednictvím držitele poštovní licence do sídla této smluvní Strany, nebo v případě doručování do datové schránky dle ustanovení příslušných právních předpisů platných pro doručování do datových schránek.
	V.2 Nepodaří-li se písemnost doručit dle předchozího odstavce, za den doručení se považuje též den, kdy bylo přijetí této písemnosti adresátem odmítnuto, nebo v případě doručování do datové schránky desátý den po dni, kdy byla písemnost dodána do datové schránky adresáta, nepřihlásí-li se do datové schránky osoba, která má s ohledem na rozsah svého oprávnění přístup k dodané písemnosti.
	V.3 Ukládá-li tato Smlouva doručit některý dokument v písemné podobě, může být doručen buď v listinné podobě nebo na elektronickém nosiči dat jako dokument textového editoru MS Word, tabulkového kalkulátoru MS Excel, otevřeným souborovým formátem OpenDocument nebo ve formátu PDF na dohodnutém médiu. Pro stvrzení převzetí/doručení je možno využít podpisu na listinné podobě dokumentu či potvrzením o zaslání datovými schránkami pro elektronické dokumenty.
	V.4 Smluvní strany se zavazují, že v případě změny své adresy budou o této změně druhou smluvní stranu informovat nejpozději do tří (3) pracovních dnů.

	VI. UKONČENÍ SMLOUVY
	VI.1 Tato Smlouva může být v návaznosti na ukončení platnosti Hlavní Smlouvy ukončena písemnou dohodou Smluvních stran.
	VI.2 Objednatel je oprávněn od této Smlouvy písemně odstoupit v případě významné změny kontroly nad Dodavatelem, resp. nad jeho základními aktivy ve smyslu bodu n) Přílohy č. 7 vyhlášky č. 82/2018 Sb., o bezpečnostních opatřeních, kybernetických bezpečnostních incidentech, reaktivních opatřeních, náležitostech podání v oblasti kybernetické bezpečnosti a likvidaci dat (vyhláška o kybernetické bezpečnosti)
	VI.3 Strany se dále dohodly, že odstoupení od této Smlouvy musí být písemné a jeho součástí musí být pokyn Objednatele, jakým způsobem dojde k předání osobních údajů nebo k jejich likvidaci., jinak je neplatné. Odstoupení je účinné ode dne, kdy bylo doručeno druhé Straně.
	VI.4 Ukončením této Smlouvy nejsou dotčena ustanovení o odpovědnosti za škodu, nároky na uplatnění smluvních pokut, práva z vad a záruky za jakost, o ochraně důvěrných informací a ostatních práv a povinností založených touto Smlouvou, která mají podle zákona nebo této Smlouvy trvat i po jejím zrušení.

	VII. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ
	VII.1 Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma Stranami a účinnosti dnem jejího uveřejnění v registru smluv dle ZoRS.
	VII.2 Strany si podpisem této Smlouvy sjednávají (pokud tato Smlouva nestanoví jinak), že závazky touto Smlouvou založené budou vykládány výhradně podle obsahu této Smlouvy, bez přihlédnutí k jakékoli skutečnosti, která nastala a/nebo byla sdělena, jednou stranou druhé straně před uzavřením této Smlouvy.
	VII.3 Strany si sdělily všechny skutkové a právní okolnosti, o nichž k datu podpisu této Smlouvy věděly nebo vědět musely a které jsou relevantní ve vztahu k uzavření této Smlouvy. Kromě ujištění, které si Smluvní strany poskytly v této Smlouvě, nebude mít žádná ze Stran žádná další práva a povinnosti v souvislosti s jakýmikoliv skutečnostmi, které vyjdou najevo a o kterých neposkytla druhá Strana informace při jednání o této Smlouvě.
	VII.4 Jednacím jazykem mezi Objednatelem a Dodavatelem bude pro veškerá plnění vyplývající z této Smlouvy výhradně jazyk český, popř. slovenský jazyk, a to včetně veškeré dokumentace vztahující se k předmětu této Smlouvy, není-li stanoveno jinak (u dokumentace Objednatel připouští rovněž anglický jazyk, a to u odborných výrazů a terminologie).
	VII.5 Je-li nebo stane-li se jakékoli ustanovení této Smlouvy neplatným, nezákonným nebo nevynutitelným, netýká se tato neplatnost a nevynutitelnost zbývajících ustanovení této Smlouvy. Strany se tímto zavazují nahradit do 5 (pěti) pracovních dnů po doručení výzvy druhé Strany jakékoli takové neplatné, nezákonné nebo nevynutitelné ustanovení ustanovením, které je platné, zákonné a vynutitelné a má stejný nebo alespoň podobný obchodní a právní význam.
	VII.6 Smluvní strany shodně prohlašují, že si tuto Smlouvu před jejím podpisem přečetly a že byla uzavřena po vzájemném projednání podle jejich pravé a svobodné vůle, určitě, vážně a srozumitelně, a že se dohodly o celém jejím obsahu, což stvrzují svými elektronickými podpisy.


